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VEREINIGUNG SCHWEIZERISCHER HOCHSCHULDOZENTEN

Sehr geehrte Kolleginnen und Kollegen,

in dieser Nummer unseres Bulletins finden Sie, wie üblich,
die Berichte über das Geschehen an unseren Hochschulen
während des letzten Sommersemesters.
Es sei mir erlaubt, ausnahmsweise auch an dieser Stelle
unseren Korrespondenten aufrichtig für die Arbeit zu danken,
der sie sich im Interesse unserer Vereinigung zweimal

jährlich unterziehen. Ihre Berichte bezeugen immer wieder
die Vielfalt und Intensität unseres akademischen Lebens,

verschweigen aber auch nicht die Probleme, Schwierigkeiten
und Sorgen, die alle unseren Hochschulen gleichermassen
belasten.
Es freut mich, dass sich in unserem Bulletin erstmals ein
Privatdozent zu Wort meldet und sich in geistvoller Weise

mit der Würde und den Gefährdungen seines Standes befasst.
Wir sind ihm dankbar, dass er uns den Text seiner Rede zur
Verfügung gestellt hat.
Für das Wintersemester 1984/85 entbiete ich Ihnen, sehr
geehrte Kolleginnen und Kollegen, meine besten Wünsche

und grüsse Sie in kollegialer Verbundenheit.

Zürich, Oktober 1984 Der Redaktor:

Otto Woodtli
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ASSOCIATION SUISSE DES PROFESSEURS D'UNIVERSITE

Mes chers Collègues,

comme d'habitude, notre Bulletin se fait l'écho des activités
de nos hautes écoles pendant le semestre passé.
Qu'il me soit permis ici, exceptionnellement, de remercier
sincèrement nos correspondants du travail, auquel ils
s'adonnent deux fois par an dans l'intérêt de no.tre association.

Leurs rapports témoignent à chaque fois de la diversité
et de l'intensité de nos activités académiques, sans pour
autant masquer les problèmes, les difficultés et les soucis
qui pèsent de la même manière sur toutes nos hautes écoles.
Je suis heureux que pour la première fois un privat-docent
prenne la parole dans notre Bulletin et s'exprime de manière
si spirituelle sur la dignité et la situation périlleuse de

son état. Nous lui sommes reconnaissant de nous avoir confié
le texte de sa conférence.
Je vous présente, chèrs Collègues, mes voeux les meilleurs
pour le semestre d'hiver 1984/85 et vous salue cordialment.

Zurich, octobre 1985 Le Rédacteur:

Otto Woodtli
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